[image: Nordlys over Alaska]

Debbie Macomber

Nordlys over Alaska

Oversatt av Linda Marie Vikaune



[image: Cappelen Damm]


Til Robert Macomber

Forfatter, fetter, venn

Og hans vidunderlige kone,

Nancy Glickman




Oktober 2018

Kjære venner,

Det er virkelig noe helt spesielt ved Alaska. De som velger å leve i USAs førtiniende stat, er hardføre individer. Jeg leste en gang at i Alaska, der er mannfolk mannfolk, og kvinnfolkene likeså. De sier også at for single kvinner i Alaska er oddsene gode, men utvalget dårlig. OK, det får være nok vitser.

Etter at boka Stjernenatt ble så godt mottatt, spurte forleggeren min om jeg kunne tenke meg å skrive enda en historie med handling fra Alaska. Det tok ikke lang tid å komme på en idé som hørte hjemme i det høye nord. Jeg er spesielt glad i den delen av Alaska. For mange år siden fløy Wayne og jeg over Polarsirkelen da vi gjorde research til en serie bøker jeg skrev på nittitallet. Vi landet på et sted som het Bettles og tilbragte dagen i den bitte lille arktiske småbyen så jeg kunne få en smak av livet på tundraen. Det er en tur vi begge har gode minner fra.

Jeg håper at du blir glad i Palmer og Josie. Josie har planlagt hele livet i detalj, og det inkluderer ikke å finne kjærligheten, i hvert fall ikke med en mann som bor i det høye nord. Hun har mål, drømmer og planer for framtiden – og selve drømmejobben venter på henne i Seattle. Palmer har også planer, og de inkluderer å gifte seg med Josie. Og Jack! Han får dere til å le underveis, håper jeg. Du har ikke startet på boka ennå, men snart gjør du det. Len deg tilbake, slapp av og la deg oppsluke av historien deres. På et tidspunkt håper jeg du lukker øynene og hører det sprake i nordlys.

Jeg liker alltid å høre fra leserne mine. Du kan ta kontakt via Facebook, Instagram eller Twitter, eller via nettsiden min, debbiemacomber.com. Eller hvis du foretrekker å skrive brev, er adressen PO Box 1458, Port Orchard, WA 98366.

Med de varmeste hilsener,

Debbie Macomber


Kapittel 1

Palmer

«Har du tenkt å fri til Josie, eller ikke?» ville Alicia vite.

Jeg lukket øynene. Det føltes som om hjertet slo hjul inne i det stramme brystet mitt.

«Palmer, hørte du hva jeg sa?»

«Jeg hørte deg godt.» Jeg viste at det var en tabbe å ringe søsteren min. Alicia var ikke typen til å holde meningene sine for seg selv. Hun visste hva jeg følte for Josie, og siden hun var storesøsteren min, var hun fast bestemt på at jeg ikke skulle la Josie forlate byen uten å fortelle henne hva jeg følte.

«Så svar på spørsmålet, da. Har du tenkt å fortelle Josie at du er forelsket i henne?»

Søsteren min og jeg vokste opp i Alaska, i en bitte liten småby over Polarsirkelen. Vi fikk undervisning hjemme, så jeg gikk glipp av mye av den sosiale treningen og erfaringene de fleste unger får. Men jeg ville ikke ha byttet for noe i verden, selv om jeg mangler enkelte evner. Alicia fikk det til å høres enkelt ut å legge hjertet på huggestabben og ta sjansen på at det skulle bli kløvd med øks.

Problemet er at jeg aldri har vært i nærheten av å være det man kan kalle en romantiker. Det overlater jeg til byguttene. Jeg er en mann, og en mann fra Alaska, så disse store, romantiske ordene er like fremmede for meg som en latte med gresskarkrydder. Når det gjelder å få en kvinne til å falle pladask, skal jeg ærlig innrømme at jeg er så håpløs som en mann kan få blitt, og jeg er definitivt ikke typen som begynner å deklamere dikt. Og det hjelper ikke at jeg bor her oppe i Alaskas ødemark. Ponder ligger nordøst for Fairbanks og tett inntil den nordligste regionen av Alaska, flere mil fra det de fleste ville kalle sivilisasjonen, og har en befolkning som stiger til tre hundre i sesongen, når villmarkshotellet er i full gang. På vinteren faller antallet til noen få hardføre menn og kvinner, og bare en håndfull familier.

Alicia minnet meg på at det var nå eller aldri. Jeg kunne ha klart meg uten klisjeer, spesielt nå som magen var en eneste knute. Bare tanken på å skulle fortelle Josie at jeg elsket henne og ville at hun skulle bli i Ponder, fikk meg til å kaldsvette. Dette føltes verre enn da jeg hadde influensa året før.

Selv om hotellet tiltrakk seg en god del folk i sesongen, for det meste fiskere og jegere, var det langt mellom de single kvinnene her i Ponder. De eneste kvinnene jeg hadde støtt på de siste årene, var de som jobbet på hotellet eller de jeg møtte når jeg en sjelden gang tok turen inn til Fairbanks. De fleste av de som jobbet på hotellet var collegestudenter og så lettsindige og umodne at jeg ikke tok noen notis av dem.

Alt det forandret seg da Josie Avery kom.

Hun var midt i tjueårene og hadde blitt ansatt som kokk på hotellet for sesongen, som gikk fra mai til slutten av oktober. Allerede ved første blikk visste jeg at hun var annerledes. Det første jeg la merke til, var at mobilen ikke var permanent festet til hånden hennes. Den neste gangen jeg så henne, leste hun en bok. Hele verden stoppet opp da hun tilfeldigvis løftet blikket og smilte mot meg. Øynene lyste opp, og jeg sverger på at jeg kunne ha druknet i varmen fra henne. Solstrålene brøt gjennom trærne og landet på henne som en krukke med gull ved enden av regnbuen. Håret var langt og mørkt og flommet over skuldrene hennes. Hun hadde på seg jeans og skinnstøvler. Jeg aner ikke hvordan jeg skal forklare det som skjedde i det ene øyeblikket. Jeg vet det høres vanvittig ut, men det var en fysisk følelse, som om noen hadde slått meg så hardt og voldsomt at jeg måtte ta et ustøtt skritt tilbake.

Fra det øyeblikket var hun den ene for meg. Det tok ikke lang tid å finne ut at hun var intelligent og fornuftig, og at hun hadde en fantastisk sans for humor. Jeg følte meg mer avslappet sammen med henne enn jeg hadde opplevd med noen annen kvinne før. Jeg oppdaget at det føltes lettere å snakke med henne enn med noen andre, til og med søsteren min.

OK, jeg skal være ærlig – det skadet ikke akkurat at Josie var vakker. Jeg mener, det var vanskelig å overse skjønnheten hennes. Hun hadde pene øyne og var akkurat passe stor, ikke for mager. En ting Alicia hadde lært meg for lenge siden, var at kvinner ikke likte at menn snakket om kroppene deres. Og i tillegg til alt dette var Josie god i jobben sin, og maten på hotellet hadde aldri vært bedre.

Jack Corcoran, den gamle fyren som leverte vilt til hotellet, hadde begynt å spise middag der nesten hver kveld. Vi hadde blitt venner i årenes løp, og jeg spiste av og til sammen med ham, noe jeg ikke hadde gjort særlig ofte før Josie kom. Jerry og Marianne Brewster, som eide og drev Caribou Lake villmarkshotell, la merke til at jeg kom til middag og gjettet seg til grunnen til disse hyppigere besøkene. De arrangerte med vilje vaktene til Josie slik at vi skulle få mer tid sammen på kveldene, og gi meg mulighet til å vise henne hvor flott Ponder og Alaskas villmark var. Jeg tok henne med på turer for å lete etter alaskiske blåbær. Vi hadde snublet over lavtvoksende tranebær også, og klarte å plukke nok til en nydelig saus hun serverte til elgkjøtt. For ikke lenge siden hadde vi ligget under stjernene og sett nordlyset danse grønt over himmelen. Josie hadde gispet over det fantastiske synet. Jeg la knapt nok merke til det, for jeg klarte ikke å ta blikket fra henne.

Vi hadde det så fint sammen, Josie og jeg. Da vi hadde det årlige fiskemesterskapet i Ponder på fjerde juli, var det Josie, som aldri hadde fisket før, som fikk den største fisken. Nybegynnerflaks, påsto hun. Jeg var så glad på hennes vegne.

Mest av alt likte jeg de korte kveldsturene våre. Siden vi har dagslys i opptil tjueto timer i døgnet på sommeren, var det alltid mer enn nok tid til å utforske tundraen etter at hun var ferdig på jobb på hotellet.

Jeg syntes det var så lett å være sammen med henne, så jeg hadde begynt å tenke på hvor fint det hadde vært om hun ble boende i Ponder sammen med meg. Jeg visste nok om Josie til å føle meg trygg på at vi kom til å gå godt overens – det gjorde vi jo allerede. Men en mann blir fort ensom når temperaturen synker ned mot femti minus og han ikke kommer seg ut av huset. Nå som jeg nærmet meg trettiårsdagen, var det på tide – som Alicia stadig vekk minnet meg på – at jeg tenkte på ekteskap og å starte min egen familie.

Jack hadde heller ikke lyst til at Josie skulle dra. Jack hadde bodd i området så lenge at han hadde blitt en del av landskapet. Hvis du åpnet ordboka og slo opp på surdeig, så hadde du sannsynligvis sett et bilde av Jack, ikke bare på grunn av utseendet hans, men fordi han var legenden bak den første surdeigen som fremdeles holdt hele Ponder med hjemmebakt brød hele året rundt. I tillegg til å forsyne hotellet med vilt, hadde Jack blitt hyret inn som jaktguide. Han tok med seg grupper med jegere ut i villmarken, hvor de slo leir i to eller tre dager av gangen, og ga turistene en ekte Alaska-opplevelse. På fritiden lette han etter gull, selv om han aldri hadde blitt rik, slik han håpet.

Josie hadde også villet prøve, og vi hadde tilbrakt en hel dag med å vaske gull, uten resultat. Men selv om vi ikke klarte å skylle ut noen gullklumper, følte jeg at jeg hadde funnet en verdifull skatt i henne.

Jerry Brewster, som eide hotellet sammen med kona Marianne, spesialiserte seg på fisking i innsjøen. Når sommeren kom, var Jerry ute på vannet hver dag, og han kjente til alle de beste stedene. Innsjøen var forbundet med Copper River, som hadde laks i verdensklasse, og området rundt var fullt av vilt. Folk var imponert over både Jerry og Jacks ekspertise, og betalte gode penger for å få fiske og jakte sammen med dem. I sesongen tok turistene passasjerfergen til og fra hotellet – det var den eneste veien inn og ut av Ponder for de som ikke hadde råd til et sjøfly. Når vinteren kom og innsjøen truet med å fryse til, satte Jerry båten i opplag, og de som ikke skulle bli over vinteren tok den siste passasjerfergen ut. Etter det kom et fly til Ponder med ujevne mellomrom og landet på den islagte innsjøen.

Vi hadde bare et par bedrifter og familier i området, men vi hadde alt en liten villmarksby trengte, deriblant to skjenkesteder og to kirker. Du kan kanskje si at stedet hadde en viss balanse sånn sett. Jeg elsket freden og roen der og hadde skapt meg et godt liv i småbyen Ponder ved vakre Caribou Lake.

«Har du hørt noe av det jeg har sagt?» spurte Alicia.

«Eh …»

«Det var det jeg trodde. Josie reiser til Seattle i morgen tidlig, i tilfelle du hadde glemt det.»

Som om jeg kunne glemme det. Jeg hadde begynt å fri til Josie sikkert ti ganger de siste par dagene, men jeg fikk aldri fram de ordene jeg trengte å si. Nå var det bare denne kvelden igjen før det ble for sent.

«Jeg vet det.» Jeg kjente allerede spenningen stige i meg.

«Har du virkelig tenkt å la henne gå?» gjentok søsteren min.

Jeg var veldig glad i Alicia og de to ungene hennes, men jeg trengte ikke å bli minnet på at klokken tikket ubønnhørlig mot slutten for Josie og meg. Det hjalp ikke at Alicia presset meg, selv om hun hadde rett i én ting – jeg skulle ikke ha utsatt det så lenge som jeg hadde gjort, men det var en enkel forklaring: Jeg var redd, og med god grunn. Josie hadde planer. Hun hadde en jobb som ventet på henne i Seattle. Hun hadde familie og venner der også. Og selv om jeg elsket henne og ville gifte meg med henne, var jeg ikke så sikker på at det ville være nok til å få henne til å bli her. Jeg hadde utsatt denne samtalen helt til det var enten å fri på flekken eller se henne dra i morgen tidlig.

Dessuten hadde jeg ventet såpass lenge fordi jeg visste at hvis jeg fridde for tidlig, og hun takket nei, så ville det ha blitt flaut for oss begge resten av tiden Josie jobbet på hotellet. Så jeg hadde ventet. Det virket som en god idé der og da. Jeg skulle vente med å fri til henne til kvelden før hun dro, men det jeg ikke hadde tenkt på, var hvor stresset jeg ble av det. Jeg hadde kanskje håpet at hun skulle være så hodestups forelsket i meg at hun ikke hadde lyst til å dra uansett. Hvis det var tilfelle, ville det ikke bli vanskelig å overtale henne til å bli.

«Du har mye å tilby en kvinne, Palmer,» fortsatte Alicia og avbrøt tankene mine enda en gang. «For alt du vet, kan det hende Josie går og venter utålmodig på at du skal si noe.»

«Ja, sikkert.»

«Bare gjør det. Du elsker henne, ikke sant? Det er opp til deg.»

Opp til meg? Latteren kilte seg fast i halsen. Josie og jeg hadde ikke gjort mer enn å holde hverandre i hånden og kysse som om verden var i ferd med å gå under. Og de kyssene var det beste som hadde skjedd meg. Og de var hete. Sydende hete. Jeg måtte gå ut fra at hun også nøt kyssingen, for vi så begge fram til de øyeblikkene vi kunne være alene. Jeg var kanskje ingen tankeleser når det gjaldt kvinner, men jeg så lyset i Josies øyne når vi var sammen, og jeg kunne leve på et smil fra henne i en uke eller mer. Vi hadde tilbrakt flere timer sammen i løpet av det siste halvåret, og med unntak av tiden vi var på jobb, var vi uatskillelige. Jeg hadde lært å elske denne kvinnen, og jeg håpet inderlig at hun følte det samme.

Josie påsto at skjegget mitt kilte henne på leppene. Jeg tilbød meg å barbere meg for hennes skyld. Det var et temmelig digert offer for meg, men hun bare trakk på skuldrene og sa det ikke var nødvendig. Det fikk meg til å tenke at hun ikke var villig til å bli her lenger enn nødvendig, men det ville jeg aldri få vite med mindre jeg spurte.

«Vi skal gå en tur etter middag,» sa jeg til Alicia. «Jeg har tenkt å fri da.» Det hjalp ikke at jeg visste at hun allerede hadde pakket kofferten. Denne siste uken hadde samtalen ofte dreid seg om livet hennes i Seattle. Det virket som hun gledet seg veldig til å komme tilbake dit. Hun snakket hele tiden om jobben som ventet på henne. Dette var en stor mulighet for henne. Disse samtalene var ikke spesielt oppmuntrende for min del. Hver gang Josie nevnte Seattle, slo magen min knute på seg.

«Lov meg at du ringer meg etterpå.»

«Kanskje.» Jeg ville ikke forplikte meg til noe. Det kom helt an på hvordan det gikk med Josie. Hvis hun avviste frieriet, tvilte jeg på at jeg ville være i humør til å snakke med noen, ikke engang den pågående søsteren min.

Etter samtalen med Alicia tok jeg meg tid til å tenke gjennom alt. Jeg arbeidet som faglært våpensmed, og laget sverd og andre våpen av metall. Jeg hadde lært håndverket siden jeg var seksten, da jeg ble ansatt som lærling. Siden jeg fikk undervisning hjemme, hadde jeg tatt nok fag til å ta eksamen tidlig. College interesserte meg ikke. Jeg er en mann som trenger å arbeide med hendene, ikke bare hjernen.

For tiden arbeidet jeg med en kopi av et sverd fra den amerikanske borgerkrigen. Det var et viktig bestillingsverk, siden dette ene oppdraget betalte bedre enn noe annet jeg hadde gjort hittil. Jeg var heldig som kunne tjene til livets opphold ved å gjøre noe jeg var glad i. Så godt som hver dag var jeg i smia med ilden, hammeren og ambolten. Jeg trengte ikke stort, og jeg hadde opparbeidet meg et godt rykte for arbeidet mitt.

Siden denne kvelden var min ene sjanse med Josie, måtte jeg gjøre alt riktig. Siden jeg mistet munn og mæle hver gang jeg prøvde å ta opp temaet, tenkte jeg at det var best å skrive ned det jeg ønsket å si. Det var den eneste løsningen hvis jeg skulle være sikker på at jeg ikke glemte noe viktig.

Jeg satt ved kjøkkenbordet sammen med hunden min, Hobo, en Alaskan husky, som sov ved føttene mine mens jeg satte opp en liste. Jeg hadde kommet halvveis gjennom notatene mine da Jack dukket opp. Han tok seg som vanlig ikke bryet med å banke på.

Da jeg gløttet opp fra bordet inne på kjøkkenet mitt, så han ut som han hadde mistet sin beste venn.

«Alt OK?»

«Nei,» svarte Jack og trakk ut en stol og satte seg rett overfor meg. «Hotellet skal stenge.»

«Det stenger hvert år, Jack. Det er ikke noe nytt.»

Jack ristet på hodet. «Men Josie … hun skal reise. Hun er den beste kokken vi har hatt der.»

Jeg har aldri skjønt hvordan Jack klarte å holde seg så tynn. Jeg kunne sverge på at han spiste som en grizzlybjørn.

«Hun laget den beste elgstroganoffen jeg har smakt i mitt liv.»

Selv ville jeg savne mye mer enn bare Josies evner som kokk. «Jepp,» sa jeg.

«Hun bakte en blåbærpai til meg som avskjedsgave, med restene av bærene hun hadde frosset. Jeg har spist hele paien allerede, og det var da det slo meg at det ikke ble mer pai.»

Jeg hadde plukket de blåbærene sammen med Josie. Jeg hadde aldri trodd jeg skulle kose meg med å spasere langs bredden av innsjøen og plukke bær. Men jeg var villig til å gjøre nesten hva som helst, hvis det betydde at jeg kunne få mer tid sammen med henne. Jeg var virkelig hardt angrepet. Selv nå, når avskjedens time nærmet seg med stormskritt, holdt jeg ikke ut tanken på at hun skulle dra. Og det gjorde den stadig lengre listen min enda viktigere. Jeg hadde aldri hatt større behov for å samle tankene enn her og nå.

«Du kommer også til å savne henne, hva?» spurte Jack.

«Gjør vel det.» Ingen grunn til å innrømme mer enn absolutt nødvendig.

Jack rynket pannen. «Du vet at hvis du hadde giftet deg med henne, så hadde hun blitt her på heltid og laget mat til oss?»

«Oss?» Jeg hevet øyebrynene. Jeg likte ikke tanken på at Jack skulle tro han kunne stikke innom på et måltid når det måtte passe ham, men det var typisk Jack. Han hadde ingen antenner når det gjaldt sosial etikette. Og kjente jeg ham rett, kom han til å stikke innom hver dag.

«Jo, ja,» parerte Jack. «Bare rett og rimelig at dere inviterer meg også.»

Jeg snøftet av latter. «Kommer ikke til å skje.»

Jack virket fornærmet over avvisningen. «Delte jeg den wapitien med deg, eller ikke?»

«En wapitistek tilsvarer ikke gratis middag resten av livet.»

«Og surdeigen min, som jeg må få minne deg på er over hundre og femti år gammel,» la Jack til.

«Greit.» Jeg var villig til å innrømme at jeg satte pris på surdeigen og hadde gjort flittig bruk av den. Takket være Jacks surdeig spiste jeg surdeigspannekaker nesten hver morgen.

«Da bør du vise litt takknemlighet, gutt.»

Det var sikkert ikke pent av meg å himle med øynene, men jeg kunne ikke la være. «Ingen vits i å krangle, Jack. Det er svært sannsynlig at Josie reiser i morgen tidlig, sammen med resten av de ansatte på hotellet.» Jeg hatet å være pessimist, men etter hvert som listen min tok form, innså jeg litt etter litt at jeg ikke hadde mye å tilby henne, sammenlignet med alt hun hadde i storbyen.

Jacks øyne lyste opp, og han rettet ryggen, klar for å løse verdens problemer. «Jeg mente det, Palmer. Du burde gifte deg med henne.»

Jeg kunne ikke si noe på det, men jeg hadde heller ikke tenkt å fortelle Jack at jeg hadde til hensikt å fri til henne i kveld.

«Vil du at jeg skal spørre henne for deg?» foreslo Jack, og ansiktet strålte av iver. «Jeg hadde fridd til henne selv, men det er deg hun har vært mest sammen med på kveldene. Jeg hadde giftet meg med henne på flekken, hvis jeg var deg.»

«Ah …»

«Slapp helt av, jeg skal spørre henne for deg.»

«Hva?» sa jeg. «Hør her, gamle mann, hvis noen skal spørre henne, så er det jeg. Jeg trenger verken deg eller noen andre til å snakke for meg.»

Jack så fortapt og nedslått ut, skuldrene ble lute, og han sank tilbake mot stolryggen. «Jeg hadde sikkert bare ballet det til uansett. Spurte en dame om å gifte seg med meg en gang før, og det gikk ikke som jeg hadde håpet.»

Dette vekket min interesse. «Å?» Kanskje Jacks mislykkede frieri kunne gi meg noen hint om hvordan det ikke skulle gjøres.

«Jepp, jeg var så nervøs som en bever på tundraen. Hun virket ikke spesielt interessert i tilbudet mitt … tror jeg må ha sagt noe galt og fornærmet henne.»

«Hva skjedde?»

Jack ristet på hodet som om han prøvde å riste bort minnet. Han løftet hånden mot ansiktet og gned seg over skjegget. «Du tror det kanskje ikke, men jeg var en ganske kjekk fyr en gang. Jeg var i trettiårene den gangen, og tenkte at hvis jeg skulle starte en familie, så måtte jeg se til å finne meg et kvinnfolk og komme i gang.»

Jeg hadde tenkt i samme baner selv, men det hadde jeg ikke tenkt å si til Jack, for da ville hele Ponder få høre om det.

«Sa hun noe om hvorfor hun avviste deg?»

«Hun sa faktisk ikke stort etter at jeg fridde.» Han fikk et tankefullt drag i ansiktet.

«Å.»

«Jeg hadde ikke engang noe problem med at hun ikke hadde noen erfaring med å lage mat av vilt. Jeg var faktisk villig til å overse mange av feilene hennes, og det sa jeg også, i den tro at hun ville sette pris på at jeg var såpass raus.»

«Og hvordan reagerte hun på det?»

Han strøk seg over skjegget igjen. «Hun ble fornærmet. Har aldri helt skjønt hvorfor. Hun hadde ikke akkurat noen kø av friere på døra. Jeg trodde hun kom til å bli glad for at jeg var villig til å gifte meg med henne.»

«Var hun flink til å lage mat?»

«Grei nok. Hun så ikke ut til å sette pris på at jeg påpekte det heller. Kvinnfolk er rare sånn. Jeg skulle nok heller ha sagt at hun var flinkere på kjøkkenet enn hun var.»

«Sa du at du syntes hun var pen?»

«Nei. Sant å si, så var hun ikke noe særlig å se på. Men det var helt greit for meg.»

Jeg svelget et smil. «Du nevnte vel ikke det for henne?»

«Å nei. Visste bedre enn som så. Kvinnfolk har behov for å tro at de er lyset i en manns liv.

«Hva mer sa du?» Stakkars Jack visste ikke at jeg tok notater i hodet.

Jack trommet med fingrene mot leppene. «Det er tjue år siden nå, så jeg husker ikke nøyaktig ordrett. Aldri hatt store forventninger, siden det er flere mannfolk enn kvinnfolk her oppe i Alaskas villmark. Men jeg husker at jeg fortalte henne at jeg ikke kunne håpe på noe bedre enn henne.»

Jeg kunne levende forestille meg hvordan den stakkars kvinnen hadde tatt den kommentaren.

Jack ristet på hodet. «Skjønner fortsatt ikke hvorfor hun ikke takket ja til frieriet.»

«Sa hun noe mer?»

Jack snøftet. «Fikk bare et digert NEI. Jeg hadde visstnok misforstått noe. Jeg kunne ha sverget på at hun var interessert i meg.»

«Fridde du til noen andre?»

«Nei. En gang var nok. Det er grenser for hvor mye avvisning en mann kan tåle, og jeg hadde fått mer enn nok.»

Det kunne jeg forstå. Jack hadde gitt opp etter den ene avvisningen. Selv kunne jeg ikke se for meg at jeg skulle få lyst til å gifte meg med noen andre enn Josie. Og hvis det ble til at Josie takket nei, så var jeg redd jeg kom til å ende opp akkurat som Jack om tjue år, og se meg tilbake og lure på hvor alt gikk galt.

Jo mer jeg tenkte på det, jo mer innså jeg hvor viktig det var å si akkurat det Josie trengte å høre hvis jeg skulle overtale henne til å gifte seg med meg. Det var vondt å innrømme det, men jeg kunne fint forestille meg at jeg rotet til frieriet mitt, akkurat som Jack hadde gjort.

Jack ristet trist på hodet og pustet langsomt ut. «Det var sikkert best for alle at Sally avviste meg. Er ikke så sikker på at jeg er ektemannemne. Du og jeg er veldig like, vet du.»

Dette var ikke oppmuntrende nyheter.

Jeg senket blikket mot listen foran meg på bordet, og kjente hjertet synke. Jeg hadde en fryktelig følelse av at det måtte et mirakel av bibelske proporsjoner til for å få Josie til å gå med på å bli min kone.
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